Mdaprov Xpiotiva, Kopotnvn, Anpokpiteo [avemotiuio ®pdkng
Hovroalapa Mopivo, Abnva, EBviko ko Kamodiotproxo [avemotiuio ABnvov

Movaoraxny Apyvpw, ABnva, E6viko kol Kamodiotpiaxod [avemiotipuio AOnvov

OPAZEOAOT'TEMOI ME XPOMATA XTIZ EYPQITAIKEE TAQIYEY:
MIA KOINH ITOAITIEMIKH KAHPONOMIA

Iepiinyn

2NV mTopovco LEAETT EMLYELPOVLE VO OVAOEIEOVE TIG TOMTICUIKEG GUVONADGELS TOV
YPOUATOV OTN VE EAANVIKY], Ol OTOieC EKPPALOVTOL GE PMUOTIKES KOl OVOLOTIKES
AeENOYIKES LOVAOES, TTEPIGGATEPO 1| AYOTEPO TUYIOUEVEG. MEGQ amd avTITaPAOAlKN
OWYAWOGIKT HEAETN TOV QPOUCEOAOYICU®MV, OTOYOG MG eivar vor avadeifovue v
KOWY] TOMTIGLUKT KANPOVOULHL TOV EVPOTOIKOD YDPOL KOl TIC YAMOGIKES AVTAAAAYES
Kot OAANAETOPACELG HETAED EAANVIKTG KOL AOITMV EVPOTATKDOV YADGTMV.
AHHOTAIUSA

B naHHOI# cTaThe mpeAnpUHSATA MOMBITKA BEISIBUTH KYJIBTYpHBIC KOHHOTAIIUH IIBETOB B
HOBOTPEYECKOM SI3bIKE HAa MaTepuaye 0ojiee MM MEHEe YCTOMUMBBIX TJIArOJBHBIX U
UMEHHEIX ciaoBocodeTanuii. CTaBuTCA 0eJib Ipyu NOMOIIWM KOHCTPACTUBHOI'O aHAJIM3a
(Gpa3eonoru3MOB  PAacKphITh  O0IIee  KYJIbTYpHOE  HAcleAWe  EBPOMEHCKOTro
MIPOCTPAHCTBA, MIOKA3aTh S3BIKOBOM OOMEH U B3aUMOJICHCTBUE MEKIY HOBOTPEUECKUM
Y OCTAJIbHBIMHU €BPOTICHCKAMHU SI3BIKAMU.

AEEEIG-KAEOA: YPOUOTIKOG OPOC, PPUCEOAOYIGUOG, TOYIOUEVES EKPPAcELS, Aelikég
CUVAWYELS, KOWN TOMTIGIKT KANpovould, ¢hpa3eoioru3M, YCTOWYUBBIE COYCTAHUS,

1IBETO0003HAYCHME, 0011Iee KYIbTYPHOE HACTICIHE.

1. Evcayoy

H kodwomoinon kot kotnyoplomoinocn twv YpOUITOV oT YAOGGH OAAY Kol ot
EVVOL0AOYIKEG TTPOEKTAGELC TOVG (UETAPOPIKES YPNOELS, CLVONADOGELS) Ppiokovtal 6To
EMIKEVIPO TOL  EPELVNTIKOL  €VOLOPEPOVTOG  OAWV  OYedOV TV  EMUEPOVS
YA®GGOAOYIKOV KAGSwV Kot mpoceyyicewv (PA. evdewtikd Berlin & Kay 1969,
Wierzbicka 1990, MacLaury 1997, Waszakowa 2000, eGorczykowa &
Waszakowa 2000, Steinvall 2002, Rakhillina 2010ggdm et al. 2011).01

oVYYpoveg Bewpntikég avalnoelg 010 Tedlo TS PPAcEOAOYiNG TPpocsavaToAilovTal



OMO KOl TEPIGCOTEPO OTNV AAANAETIOpAOT HETAED YVOOIOK®V, YAOGGOAOYIKMOV Kol
TOMTICUIKOV TPOGEYYIGEMV. XT0 TANIGL0 0VTO, TO Ypdpa e&etdleTon wg oToLyeio mov
ATOKOAVTTEL TOMTIGLUKA EE0PTMUEVO OTOLXEID YVADONC.

H mapodoa perétn agopd 1o {RTNUO TG ONUOGLOAOYIKNG EMOVEPUNVEING TOV
YPOULATIKOV Opwv otn epaceoroyia. Emyeipovpe va avadeifovpe Tic mOMTIOUIKES
CUVONAMOEL, TOV YPOUATOV o©Tn VvEd EAANVIKY, Ol omoieg exkepdloviol o€
TEPLOCOTEPO N AYOTEPO TTAYIOUEVES, PNUOTIKEG KOl OVOUATIKEG AeEIAOYIKEG LOVAOEG,
KOl VO KOTOYPOWOULLE OUOOTNTES KOl OPOPES LE EMTA EVPOTOIKES YADOGEC:
YOAAIKT], 1OTOVIKY], TOPTOYOAIKT), OYYAIKN, YEPUOVIKY, PBOvAyopikn Kot pmcud]l.
210x0¢ pog eivor péca amd TV avTummapoforikn]  OlYA®GOIKN HEAETN T®V
(QPAGEOLOYICUAOV VO, AVAOEIEOVUE TNV KOWVT| TOAITIGUIKT] KANPOVOULYL TOV EVPMTOTKOV
YDPOV KOt TIG OVTOALYEG KOl OAANAETOPAGELG LETAED TNG EAANVIKNG KOl TMV AOUTMV

EVPOTUTKDOV YAOGTOV.

2. OproBétnon Tov vAkov TG peEAETNS Kot pebodoroyia

21V avdAvon mov TPOTEIVOVLE, LEAETOVUE TOGO TUYIMUEVEG EKPPACELS TOL TAT|POVV
oA Ta kprpla ¢ Wiotopkotntog (Baranov & Dobrovol'skij 1996) nayimong
(Gross 1996) 660 ko Aektkéc suvayelc Tov tomov ENOypodpa+OYE (Markou 2013)
pe pkpotepo Pabud mayimong, 000UEVIG Kat TG TAoNS 01el6dVoNG OTIG CUYYPOVES
EVPOTATKEG YADOGTEG OAO KOl TEPICCOTEPMV OVOUOTIKAOV PPAGE®V AOY® UETAPPUCNG
(éxtuma). ‘Exet emonuavOei Tavimg Tt 0TI Topomdve Slokpioelg dev vdpyovy coen
opla (Oopov 2005,Motc100 2012).

Youpovo pe to Khaowd miéov oynua tov Berlin & Kay (1969),0exopacte 011 ot
oLYYPOVEC YAMGOEG TOV OAVETTLYUEVOV  Kowovidv dwbétoov 11  Pacikovg
YPOUOTIKOVG Opovg (Lodpo, AoTpo, KOKKIVO, TPAcvo, KITpivo, TopToKaAl, UIAE, YKPL,
Kapé, poP kot pol). Edd Oa emikevipmbodue evOEIKTIKA GTO HOOPO OC TO YPOUL UE
TNV HEYOADTEPT] GLYVOTNTA KOl TOPOYWYIKOTNTO GTI QPOGEOAOYIN, TOLAAYIGTOV OTA

EMNVIKG OV amoTeEAOVV TN YAdooa apetmpiag poag (mepimov 70 exepdoelg kot

! ot ovALoyH 10V VAKOD 0TI GALEG YADGOES EVXaPIGTOLE TOUC PuoTkol opAntéc: Carlos Leite,
Antje Luz, Olga Medvedeva, Elena Sartarie&avopa Toopmbvoylov.
2 AveEapnTa amd Vv oporoyio kot To OempnTikd TAMIGO, Ta KPLTAPLY EIVOL KOWE: 6TUAGIOAOYIKN

adtopdvela / VITOYPE®TIKY enavepunveio, oTabepdTnTa 6TN LOPPT KOl U TPoPAeyudTnTo, 6TN YPHoT.



ocvvayelc). Mg Baorn awbeviikd mapadeiyporo mov cAAEyovUE 0o TO Zdpo TG Néog

EMnvicng g Pooumg Akadnpiag Emiom ud)v3, N avdivon pog £xel 0VO AEOVEG:

- TN UETOPOPIKN YPNON TOVL YPOUATOS, OTOL O YPOUATIKOG OpPOG HE TOVLG
ovpPoMoovg Tov amotedel T Paom Yo Evav uetapopiko 1iwtioud (MoOTo1ov
2012: 961) ¢ ovOUATIKEC Kol PNUOTIKEG OOUEG OMMG Havpo mpofoto, yova
LODPO SGKPD).

- ™V TAIVOUIKT XP1OT] TOV, OTTOV 0 YPWUOTIKOG OpOG ONAMDVEL £100¢ 1) Kot yopia

(o€ ovopOTIKES LOVO SOUEG OTOG (adpn (dyapn, Havdpn HAYELD).

3. MeTa@oplKES AP OELS TOV KPUOOPOV»

Yopeova pe ™ PipAoypagio, opKeETEG UETOPOPIKES EKQPAGELS TOPATEUTOVY OE
EIKOVEG, AAAEG KOWEG HeTAED TOV TOMTICUAV, Kol GAAES avayvopiolueg pévo 6To
E0MTEPIKO UI0G YAMOOIKNG Kowvotntag («expressions imagées», Galisson 1984)H
nponyoduevn uerétn (Mapkov 2014)dwtnpodue Ty Ta&vouncn ToV UETOUPOPIKOV
YPNOEWV TOV YPOUAT®OV oe TEGOEPLS Katnyopieg avaioyo pe v alla
(Oeticn/apvntiky) mov  dnidvetar. vmapélakn  (Con/0dvatog), cvvaisOnuoTikn
(evtuyia/dvotuyia), nOwn/kovoviky (kodd/koxkod) kar acbntikn (6popeo/dcynuo),
eved mpocBétovpe emmAéov o véa katnyopia yio v enitaon. H xatnmyoplomoinon
LT EMTPEMEL VO KAVOLUE ovTmopdfoin pe TG GAAeC YADOOEG Of EMIMESO
Aertovpyiog/ypriiong Kot oxL o€ eminedo pepovouévng ékppaong. EEGAlov, téco otnv
KATOVONon KEWEVOL OGO KoL OTN UETAPPOOCT], KPITHPLO TOL AapBavovtal vroym,
eKTOG TOV AeEINOYIOL KOl TNG GLVTOKTIKNG OOUNG, €ivar 1 €1KOVOL TOV UETAPEPEL M

KGOe £xppaocn kat n Asrtovpyia e (Mogorron 2008).

3.1 Yaop&roxn: TO MAYPO EINAI OANATOX

210 EMNVIKA TO Lahpo ONAMVEL LETOPOPTKE TOV BAvaTOo Ko KAT EMEKTAOT TO TEVOOG
HEGQ a0 TOYIOUEVEG EKPPACELS: PNUOTIKES (tov épaye To uadpo yauo | n padpn yn |
10 padpo okotadl), ovopotikés (o pabpoc kafalipnc?), embetucéc (viouévoc ota
novpa, TpPA. Ko poavpopopeuévog). Ta mapadsiypata Tov akolovBodv deiyvovv tnv

TOPAYOYIKOTNTO TETOLOV EKQPPACEDV:

% Corpus of Modern GreellepiauBdver AOYoTEXVIKG KOl ETGTNUOVIKG KEIHEVE, TPOTOTLTO KO
petagpacpéva, (19°-20" awbva) kar kvpiong keipeva epnuepidov (H Kadnuepwy, Mokedovia, To
Bnpa, ExevBepotoria) tng nevioetiog 2008-2013.

* O £° kaforapng oty AmokéAvyn tov Iodvvn, Tov cvpBorilet Tov BGvaro.



Mmropetl va v elyav vmoyxpemoel vo, fydrer To pavpa, olrd 1o EVOOC eiye
gykataotadel Yo To KoAd péoa tng.

Ddopovtag pavpe @oaveraxkio pe tov apBpd 13 kot kpotdviog povpeg
onpaisg, 50 dropo nepmatnoav [...] mpokepévon va amoticovv eOpo TIUNG

ota 13 00pata Tov TPdSPUTOV SLOTLYNUOTOG TOL GLYKAOVIcE TV Kvmpo.

Me v évvota tov BavdTtov GUVIEETOL GUVEIPUIKA KOt ] AN|GLOVLAL:

...0LTOVG TOV HETOVOGTEVOLV Kol Piyvouy pavpn néTpa ticm Tovg
Axoun Kt ekeivol Tov TpooTancav oto TapeABoOV va Katayyeilovv amdmelpa,
dwpodoking o fapoc Toug, Ppédnkav urieypévol 1 6TV KOAVTEPN TTEPITTOON

TOVG £QOYE TO LOVPO CKOTAOL.

H evvolomoinon tov Bavdtov HEGm TOL HODPOL ¥POUATOG QaiveTal vo givol KON
otic chaPikég yhwooeg (RU ero mornormia 3emitsi, BG npenaBam Ha depHata 3emsi),

oY1 OL®G Kol GTIC VITOAOITES EVPOTAIKES YADGGEG.

3.2. HOuc: TO MAYPO EINAI KAKO

H obOvdeon tov pavpov pe apvnrikés noikég kot kowmvikég atieg gival kown otig
evpomaikés ylmooes. Exoepdler 10 kpvpd, 10 AYv®dOTO, TO TOPAVOUO, TO
OTTOYOPEVUEVO, KUPIWG OTAY GUVOEETAL LLE YPTHOTOL, GUVOAAAYEG KOl O0GOANYieg KAOE

gldovg:

E&apBpdOnie KOKAmpa mov movAovce ot pavpn ayopd e1c1tiplo
H elMnvikn meprpépeta eEakorovbet va Aettovpyetl pe T «pavpn» otkovopio

Apxkei va unv elvar Kot Topaotkovopio 1 «uavpn», avacsOiAloT EPYacia.

Amovtato e og Ohec T evponaikés YAdooeg (EN black market, black money, FR
marché noir, travailler au noir, DE Schwarmarkt, B$ mercado negro, Rikpubrii
PBIHOK, uépHast Oupika, yepHble aeHbru, BG uepna Oopca, uepHu napu).

EmumAéov, 10 padpo dnAdvel to apvnTikd G OAEG TIS EKPAVOELS TOV G TOAAEG

TAYIOUEVES (CVVNO®E PNUOTIKES) EKQPACEIS OTWC piyvew padpo | povpilew kdmoiov



OTIG EKAOVES, YPAP® TTO UODPO. KATAOTLYO, EIUAL TO UODPO TPOPOTO, UTOIVD TTH UaDPN

Mota:

O mpTaOANTNG EiYE pPmel 610 pEOPO KATAGTLYO TOV KOAOGGOV
Y11 pavpn Mota Bpiockovral ta vosokopeio tov [eypond
...OVTIOTPOPN TOV KOKOV KATHaTOC, £T161 dote 1 EAAGSa va un Bswpeiton to

pavpo mpofaro g Evpaonng

Avrtiotouyec Tayltouéveg ekppdoelg 1 cuvayels evtomilovion o OAES TiG YAdooes: EN

to be in someone’s black books, the black sheepgtFdRsur la liste noire, le mouton
noir / la béte noire, DE das schwarze Schaf, E& est la lista negra, la oveja negra,
PT estar na lista negra, ovelha negra,®ls B u€pHoMm crincke, uépHast oBia, BG B
YEepHHUsI CITUCHK ChbM, YepHA OBIIA.

Téhog, Waitepa TapaywyKéS eivar ota eAAMVIKA ot AegkéC ocuvayelg pavpo +
OVCLOOTIKO UE OPVNTIKT onpocio (aKOpN Kol oV TO OLGLOCTIKO-KEPUAY ONAMOVEL

apyKd po Betikn 1 ovdéTePN Evvoln):

[Ma embéceic Adonng Kot pevpn owe@iuiet €16 fApoc Tov KATNYYEIAE O...
H avepyia [...] 10 véo padpo pekdp tov lavovapiov.
«Mavpn Biproc» v ta 90 orokavtopato and to Aiktvo Maptupikdv

[ToAewv ko Xmprov

To @oawodpevo mapatnpeitor omopodikd e OGAAEG YAMGGES Y10 CLYKEKPLUEVECG

ovvayelg (FRLe livre noir du communismetiziog Biriov).

3.3. ZvvaroOnpotikiy: TO MAYPO EINAI AYXTYXIA

To povpo ypnoIUevEL Yo va SNAMGEL OAN TNV YKALO TOV OPVNTIKOV 0oONUATOV Kot
Buopdtwv. ITo cvykekpéva, 0tov T0 pOOPo epeoviletal o€ ovvdvAcUd pe Eva
OVCLOOTIKO 7OV ONAMVEL YPOVIKNy otiyun] M owdpkewo (quépa, ypovia, mepiodog,
eméterog, (1) OANG Kol YEVIKOTEPO KATAOTOON, VLTOONAMVEL TN OvoTvyin, TN

GLUPOPE, OKOUN KoL TO TPAYLKO:

Toegpvoumd: 25ypovia LETA TN «RAVPN» ETETELO TNG KATAGTPOPNG

Moavpn {on Bo kKapw pe tétotov avBpwmo - otoyaletor n Kovia...



...0 A0O¢ etvan ekelvog TOv TPEMEL VoL KAEIGEL e TNV YNPO TOL QTN TN Hovpn

napéviesn otV EAANVIKY] KOWVOBOVAELTIKY] 1GTOPIaL. ..

To @awopevo givor mapaymywd kol ot dAreg yhwooeg (EN a black day, FR une
journée noire, DE ein schwarzer Tag, PT fazer a\ndgra, um dia negra, RU
4€pHBIN 100usel, 4YEpHbIi 1eHb, Y€pHbIN To1, BG yepen neH, yepeH o0umel, yepHu
TOJIMHU, YEPEH METHK, YCPEH JKUBOT).

H gdnvikn emiéyel koplwg to povpo yio va SNAOCEL To apvnTIKG cvuvaicHnuata,
onw¢ otevoywpla (eluar oTic Hovpes 1o, 0. fap Halpa, Lol OTo UODPO. TOVIA,
kotefalwm padpes thepéleg, kdva padpeg oxéyelg, pavpiler n woxn | kopoid wov, kloiw
ue pavpo oaxpv), eOPo, avnovyia (ue {wvovv ta (uadpa) gidia), Tpocuovy (kdva

HODPO. UATIO VO, O KATTOLOV) KTA.

Movpa @idra {avouy Tig EAANVIKEG OUAOES
Kt eved yio v opdda tov TodPt [TaockovdAd dev vdpyel TAEOV 1 TOPOLUKPY|
apeiBorio mwog Bo Teppatiost TPMTN GTOV OUILO, Ol TPOTAOANTEG Evpdnng

dev €yovv AOyo va. To. fayovy pavpa.

Av K01 01 GUYKEKPIUEVEG EKOVEG (Ladpa @idta, pavpo navid®) QOIVETOL VO ATOVTOVV
puoévo otV EAANVIKT, aVTIGTOLYOl GLVOVACHOL e TO HOVPO EVTOTILOVTOL GE OAES TIC
evponaikés yYAowoosc (EN to be in a black mood, FR étre d’humeur ndir@yer du
noir, avoir des idées noires, ES tener ideas nefldsia nyme u€pusiM uepao, BG
MOYEPHU MU KHUBOTA). Q0TOGO, GE KATOIEG YADOOEG TO OpVNTIKO cuvaicOnuo uropel

va ek@paletal pe GAAO ypodua, Kovtvo maviog oto pavpo (EN to have the bluesy,
vevikotepa ue 1o okotadt (EN to have dark thoughts, DE sich diustere Gedanke
machen).

Téhog, To popo dMAGVEL TO0 dLGOIWVO, TV aTALGL0d00&ia Yo KATL TOL TPOKELTAL VOl

ocuupet:

Movpa povtdro yio Ty Eupm-0yopd QVTOKIVIITOV

® Ot ekQPAGELS gluar aTa padpa Tavid, o Pépw uatpo TaPUTERTOVY 6TV EAAVIKY podoloyia (TpBA.
v emoTPoPn Tov Onofa pe ta pavpa movid). ‘Etol, to podpo mavid o¢ oduporo MrTog otnv

apyodTNTO ETOVEPUNVEHOVTOL WG SVUPBoA0 Pabidg OAtyNC.



...0l TEPLOCOTEPOL £ ALTOV TOL GNUEPD T BAETOVY 60 pavpa. ..

Moavpeg or wpoPréyers g Kopioov yia vpeon kot avepyio otnv EALGOQ

H ocvvdnimon tov dvucoimvov eaivetar va givor ££i6ov mopaymylkn Kot oTig GAAES
yhoooeg (FR voir les choses en noir, PT ver tudo negro, SifBwarzmalen,

Schwarzmalerei betreiben, Ridproe 6yaymiee, BG uepen xabep, uepHo Obaerie).

3.4. AreOntuciy: TO MAYPO EINAI AXXHMO
2TOV TOMTIGHO HOg, TO povpo (cuviBmg og xpdua dépratoc) dev Bewpeitat (’)uop(poe.
‘Etot, otig exophoelc eiuailyivouor povpog oav + OYE, 10 0UGLOOTIKO EMITEIVEL TO

Hadpo YPOLLOL:
Kl ¢ PAETEL amd YNAQ, TOV QUIVETOL TO PEVPO, GOV TNV Ticoa

Eivor mpopavéc 0Tt n gpunveia g Ek@POoNS TPOKLTTEL OO TO OVGLUGTIKO TOV
enpaviCetar oty mapopoioon (cav wicoa, kdpPovvo, katpdut, kopdkt). To ido
napatnpeitol Kot otig volowteg evponaikic YAdwooss (EN pitch black, jet-black, FR
noir comme du charbon/cirage, DE rabenschwarz rabehschwarz, schwarz wie die
Nacht, PT preto como o carvéo, REpueiit kak yroms/caxa/konors, BG yepen karo
KaTpaH/BbIIICH/TapBaH).

Ymhvia, Ko povo o€ GALeG YADooEG (Oyt otV EAMANVIKY), anToD ToL €id0VE 1 chVaYT
umopel va £yl Kou Oetikn eppnveia, a@ov To HadpPo GLYKPIVETOL PE KATL OLOPPO OTTMG

o épevog (FR noir comme I'ébene, DE schwarz wie Ebenholz).

3.5. Emrratiki: TO MAYPO EINAI TO AITIOAYTO

Y& oplopéveg ovvayelg (uavpn amelrioio, puodpn peiayyoria, wovpn ovoTLYia, UODPO
OKOTAOL, HODPY VOYTA, HODPO. ,usao’cvv)(wc7) 10 emifeto gpEAVIfETOL TPOAPETIKE KO
YPNOLEVEL OYL Y10 VO TPOGOMDGCEL Ui VEX CPVNTIKT GUVONAMON 0ALA Yol VO EMTEIVEL

™V NoN LIAPYoVo SNAWST. AvTd YapakTnpilel TOGO TNV EAMANVIKN:

® B, yio mapaderypa uavporoodkaio: (YAeLacTcd) Yo avOpmmo Ladpo 1§ ToAd HEAdypvO Kot Goympo
[Ae&uco g Kowrg Neoghnvikig].
" H noywopévn ékepact (uadpa) uesdvoyro dSnidvel v TARpN Gyvola, oe avtifeon pe To

emippnua péoo oto (Ladpa) peodvoyta Tov £yl KuploAektiky onpacio (SnAadn péoa otn voyta).



H pavpn kot adidkonn AMoan Exet aprost fadid ta yopdkio g
O Apng dypra yovylale, oe povpn avepoldin

"Exave A0yo yia «uahpn emyeipnon péca ot pavpn voyto»

660 ka1 ) YaAlikn, Boviyopikn kot pooikr| (FR il fait nuit noire, noir de monde, RU
y&pHasi TEMHOTA, Y€pHasi KiIeBeTa, 4€pHbI neccumusM, BG uepna yepHmiika, yepHa
HeOJaroJapHoOCT, dYepHa KJIEBETa). XTN YOAAKN HOAMOTO ®C EVTOTIKOTOMTES
Aertovpyohv TOAAG YpOUOTIKE EMIOETA, OVAAOYA LLE TO EKAGTOTE OVCLUCTIKO-KEPUAN
Tov ovopatikov cuvorov (FR peur bleue/blanche, froid noir, verte réprinhgncolére

jaune/rouge/blanche).

4. Ta&vopikég ApNoELS TOV HAVPOV
Meydrog eivor o kataAoyog tov cvvayewmv EIIO+OYE 6mov 10 povpo dev €xet
cuvonlotiky (uetaopikn) onuoacio CAAG ONAMTIKY (AVOQOPIKT) Kol YPNOIUEDEL Yia

va ta&vouncet éva 100G N (o Katnyopio:

Oy 1600 éva Opidep 660 o povpn KOp®io

Endpevoc otoy0g va fpodpe T podpn Tpodv@a, mov gival oravia

Opiopévol cvuvovaopol eivar povadikol Kot mopaméumovy gite 610 1010 T0 YpOU
(uadpo Oéarpo, uadpn medkn, padpes tpovmeg, Havpo 6don), €ite PETOVLUIKG GTNV
Aoppwixn (Madpny Hrepog, padpn povoixn), €ite HETOQOPIKA OGTO TPAYIKO, O©TO
oatavikd KTA. (uovpn kwuwdio, padpo yroduop, puadpn Hayeia). Zoyve OpmG To Lopo
eVoALdooETOL e GALD YPOUATIKE eTIOETO GE GUVAYELS LE TO 1010 OVCLUGTIKO-KEPUAN|
(uadpnlieokn  uoyeia, padpylionpnlkactavy (oyapn, MadpnlEpvlpa  Odloocoa,
novpeclykpilec (oveg). TIoAlég amd avtég TIC ocLVAYES eivar ékTuma, ONANON
netaepactikd daveln and diiec yAdooeg (EN black magic, FR magie noire, PT
magia negra, RUiépuas marus, BG uepna marus), epoavilovv 8¢ meplopiopong
katavounc (EpvBpd/*Kokkivn Bdlacoa, koaotovh/*kapé Cayapn). H emioyn tov
YPOLTOG dev givar avddvvn. 'Etot, 1 eAMAnvikn emA€yel T0 Lowpo Yoo Vo TEL uapn
{6yapn (o€ avTidootodn pe v kown (ayapn) kot puadpo wwui (6€ ovIIOGTOA LE
10 GOTPO), OTT®G Kot ot cAaPikéc YAdooes: RU uépnbiii VS O6enbiii xi1ed, BG uepen vs

051 x71516. Avtifeta, AAAEC YADGGES KAVOLUV SLOUPOPETIKES EMAOYEC YPDUATOC, TT.X. Y10l



™ Cayxopn (EN brown sugar, FR sucre roux)pev ypnoiorolovy ypouad, w.y. yio. T0
youi (FR pain complet).

5. Ewihoyog

Amo ™V avdAivon Tov VAIKOD MO OTO EAANVIKG Kot TNV ovTImapaforn Tov HE TIg
OAAEG 7 eVPOTATKES YADGGES, SOMICTOVOLUE OTL Ol HETAPOPIKES Kol TASIVOUIKES
YPNOEIS TOL HOVPOL YPOUOTOS €ivar oe peydAo Pabud kowéc, mapodrlo mov Jdev
vrdpyovv mwavta avtiotoryies 1:1. Efvor yeyovoc 0Tt KAmOleC LETAPOPES LE EWKOVEG
givon prllopéveg oty eAnvikn mopadoon (wvboroyia, Aaikn mapdadoon). H évvola
TOL TPAYIKOL Kot Tov Bavdatov @oaiveton vo eKppdalel eviovoTEPO TNV TOMTIGUIKT
napadoon ™ Avatokne Evpomng (Pooia, BaAikdavia). Avtifeta, n évvowo tov
apVNTIKOD 0AAG KoL Ol TOEIWVOUIKES YPNOELS TOL LOPOL givar evpOTEPE SLOOESOUEVES
Kol yivovton oe peydio Pabud xowvd Ktnuo pHEcH amd TO HETAPPACTIKO OAVELO.
Xounepoivovpe OTL Ol TOYIOUEVES EKQPPACELS KOl GUVAYELS UE YPDUOTA UTOPOVV VO
emPefordoovv ™V VTOPEN HIOG KOG TOATIGUIKNG KANPOVOULHIG GTOV EVPOTOIKO
Y®po, mov Poaciletorl otV €M KOl 0OVEG YAMOOIKN] KOl TOMTIGHIKY emagn. Ta
YPOLOTO LE TNV EKQPACTIKY] TOLG SVVOUN KOl TOVS TOIKIAOVG GLUPBOAGOVS TOVS aG
oLVOEoLV pE TO TOPEABOV OAAG KO GMUATOS0TOVV TO WEAAOV TMV ELPOTUIKDOV

YAOOOOV-TOMTICUDV (6PN 0TI TOMTIGHKEG AVTOAAAYES Kol AAANAETOPAGELG.
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